BAB IV

PENUTUP

Setelah meneliti ini ditemukan bahwa preposisi "M cong” dalam bahasa Mandarin
tidak dapat digunakan untuk penanda asal bahan, tetapi menggunakan #& shi. Preposisi
"M céng” sendiri dapat dipadukan dengan preposisi “#I| dao” atau “#% zhi", sama

halnya dengan preposisi "dari" dalam bahasa Indonesia, yang dapat dipadukan dengan

ke...; hingga...

4.1  Kesimpulan

Berdasarkan analisis terhadap perbandingan makna gramatikal preposisi M\
céng” dan preposisi "dari" dapat disimpulkan bahwa terdapat tiga persamaan makna
dan fungsi “ M cong” dan preposisi "dari", yaitu sebagai penanda: 1) lokatif; 2)

temporal; dan 3) titik awal abstrak. Kemudian, baik bahasa Mandarin maupun bahasa

Indonesia preposisi lokatif “ A cong” dan “dari” dapat diidentifikasi dengan melihat
nomina yang mengikuti preposisi tersebut. Pada umumnya di belakang preposisi lokatif
merupakan nomina yang menyatakan tempat, seperti Guangzhou, salon kecantikan,
dan lain-lain.

Sebenarnya melalui penelitian tersebut kita dapatkan membuktikan bahwa
terdapat dua (2) kategori perbedaan makna dan fungsi yang sangat signifikan dari
kedua preposisi tersebut, yaitu “dari” memiliki fungsi sebagai penanda asal bahan,

sedangkan cong, tidak dapat berfungsi sebagai asal bahan.
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4.2 Saran

Beberapa saran yang dapat menjadi perkembangan lebih lanjut dari penelitian

ini adalah

1. Penelitian ini terbatas hanya membahas makna dan fungsi preposisi “s\ céng”
sebagai penanda titik awal lokatif, penanda temporal dan makna gramatikal
dan fungsi penanda asal bahan dan komponen preposisi “dari”. Penulis
berharap penelitian ini dapat dikembangkan dengan luas.

2. Bagi mahasiswa, atau pembelajar bahasa Mandarin. Penulis berharap untuk
banyak latihan dalam membuat kalimat dan tidak terbalik dalam penggunaan

preposisi “M céng” dalam bahasa Mandarin.
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